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Containeropvang/Container-Unterstand/Container shelter/Abri en conteneur 

Kro�man CTS406

Assembly manual 
Montageanleitung 

Manuel de montage 
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 See next page Siehe nächste Seite Voir page suivante 

01 Part number Teilenummer Numéro de pièce 

 Detail number Detailnummer Numéro de détail 

!!! pay attention besondere Aufmerksamkeit Faites attention 

#1 Step number Schrittnummer Numéro d’étape 

 Dimensions in 
millimeters 

Abmessungen in Millimeter Dimensions en millimètres 

1 Chapter number Kapitelnummer Numéro dechapitre 

1a/1a-1 Sub chapter numbers Unterkapitelnummern Numéros de sous-chapitres 

 Green colored parts are 
parts to add 

Grün gefärbte Teile sind 
Teile zum Hinzufügen 

Les parties colorées en vert 
sont les parties à ajouter 
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     1a. Installation of the base rails 
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Parts identification for roof cover 
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Installation of the base rails and roof frame 
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Installation of the base rails and roof frame 
Montage der Grundträger und des Dachrahmens 
Installation des rails de base et du cadre de toit 
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Installation of base rails 
Einbau von Bodenschienen 

Installation des rails de base 
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1 
Installation of the base rails and roof frame 

Montage der Grundträger und des Dachrahmens 
Installation des rails de base et du cadre de toit 

 
1b 

Installation of the arches and purlins 
Einbau der Gewölbe und Pfetten 

Mise en place des arcades et des pannes 
 
 

17mm 
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Installation of the front wall / back wall frame 
Einbau des Vorderwand-/Rückwandrahmens 
Installation du cadre de la paroi avant / de la 

paroi arrière 
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Installation of the roof cover 
Einbau der Dachabdeckung 

Installation de la couverture du toit 
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Installation of the front wall / back wall cover 
Montage der Vorderwand-

/Rückwandabdeckung 
Installation du couvercle de la paroi avant / de 

la paroi arrière 
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